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Tisztelt Kutató!
Az itt felvonultatott mintákkal szeretnénk megkönnyíteni munkáját. A tartalomjegyzékben feltüntetett két sablont beküldött jelentések alapján dolgoztuk ki. 
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I. Minta
I. Hungarikajelentés adatlap

	1. Kutató
	

	a) Neve:

	Kutató Zoltán

	b) Munkahelye (név, cím):

	MTA BTK Történettudományi Intézet

	c) Munkaköre, beosztása:


	Tudományos főmunkatárs

	d) Elérhetősége:


	kutato.zoltan@mail.com

	
	

	2. Kutatás
	

	a) Megnevezése (kutatási téma):

	XVII. századi bécsi nunciusi jelentések spanyol követekre vonatkozó információi

	b) Időpontja: 

	2017.02.29-2017.03.29

	
	

	3. A kutatás helyszíne
	

	A feltárt iratanyagot őrző intézmény / intézmények

(ország – intézmény/ intézmények)

Az intézmény / intézmények magyar megfelelőjét is kérjük megadni
	Vatikánvárosi Állam:

- Vatikáni Titkos Levéltár (Archivio Segreto Vaticano (ASV))

- Vatikáni Apostoli Könyvtár (Biblioteca Apostolica Vaticana (BAV))

- Spanyolok nemzeti - Montserrati Szent Szűzről nevezett - temploma 
(Santa Maria in Monserrato degli Spagnoli / Santa María de 
Montserrat de los Españoles)

	
	

	4. Segédletek, az intézménnyel kapcsolatos információk
	

	A levéltár fontosabb magasabb szintű segédleteinek (fond- és állagjegyzék, útmutató) címe, bibliográfiai adatai, URL-je

Amennyiben szükséges - az intézmény rövid leírását is adja meg
	Vatikáni Titkos Levéltár:
Indice dei Fondi e relativi mezzi di descrizione e di ricerca dell’ Archivio Segreto Vaticano. Città del Vaticano, 2014. http://www.archiviosegretovaticano.va/content/dam/archiviosegretovaticano/documenti/IndicedeiFondi-relativi-mezzi-descrizione-ricerca_2014.pdf
Vatikáni Apostoli Könyvtár:

Catalogo generale dei Carteggi Diplomatici raccolti e ordinati dal Ch. e R. D. Sancte Pieralisi Bibliot. e dal suo successore D. Alessandro Pieralisi [kézirat: Biblioteca Vaticana, Sala Cons. Mss., 357-369 rosso; secc. XIX-XX; a Barb. lat. 6559-9807]

Spanyolok nemzeti - Montserrati Szent Szűzről nevezett – temploma:

Archivo de la Embajada de España cerca de la Santa Sede. Indice analítico de los codices de la Biblioteca contigua al Archivo. Por Fr. José M. Pou y Martí OFM. Roma, 1925.

	5. Kutatás rövid (maximum 4000 karakter) leírása

	Vatikáni és római levél- és kézirattári gyűjteményekben megvalósított kutatóutam során elsősorban XVII. századi bécsi nunciusi jelentések spanyol követekre vonatkozó információit tanulmányoztam. Munkám elsődleges célja az volt, hogy a XVII. sz. első felében működő legjelentősebb bécsi spanyol követek (Oñate gróf, 1617–1624, Ossona gróf, 1624–1629, és Castel Rodrigo márki, 1648–1656) császári udvarban kifejtett működéséről olyan információkkal egészíthessem ki a korábban Spanyolországban feltárt forrásanyagot, amelyek segítségével publikációimban árnyalt és részletes módon mutathatom be a fenti követek pályáinak bécsi szakaszait. Kutatásaim eredményét több, idegen és magyar nyelvű publikációban fogom feldolgozni.

Korábbi és újabb, egészen friss nemzetközi kutatások
 alapján tudjuk, hogy e követek (Don Guillén de San Clemente, 1595–1609; Baltasar de Zúñiga, 1609–1617; Oñate gróf, 1617– 1624, ill. 1634–1637; Ossona gróf, 1624–1629; Mirabel márki, 1630; Tursi hercege, 1632; Castañeda márki, 1632–1641; Terranova herceg, 1643–1648; Castel Rodrigo márki, 1648– 1656) a XVII. század első felében igen jelentős befolyásra tettek szert a császári udvarban: a Habsburg Monarchia vezető politikusait, köztük a Titkos Tanács tagjait a XVI. Század második felétől egyre tudatosabban felhasznált diplomáciai eszközökkel (különböző ajándékokkal és évdíjakkal, az aranygyapjas rend adományozásával, a spanyol katonai lovagrendekbe való felvétellel stb.) megnyerték, bizonyos időszakokban az udvaron belül ún. 
„spanyol párttá” (facción española) szervezték. Kialakították és fenntartották a Szent Római Birodalom és a Habsburgok dunai monarchiájának területén a spanyol uralkodó „kliensrendszerét”. A legfőbb egyházi és világi méltóságokkal – köztük a mindenkori magyar nádorral és esztergomi érsekkel – fenntartott kapcsolataikkal elsődleges céljuk a dinasztikus érdekek érvényesítése, a katolicizmus erősítése, és különböző diplomáciai-katonai-politikai célok (pl. összhabsburg katonai fellépés Németalföldön, Észak-Itáliában, egységes diplomáciai fellépés adott esetben magával a pápával, VIII. Orbán pápával szemben) elérése volt. Jelenlétük a birodalmi gyűléseken és a magyar, valamint a cseh korona országainak központi rendi gyűlésein a spanyol Habsburgok befolyásának növelését és a spanyol uralkodó és államminiszterei (közülük a legjelentősebb Olivares gróf-herceg) politikai érdekeik érvényre juttatását célozta. A spanyol követeknek a császári udvarban kifejtett tevékenységéről – saját jelentéseiken kívül – több más, az udvarban tartózkodó személy beszámolt feljegyzéseiben, illetve diplomaták esetében jelentéseikben. Ezek közül kimagasló jelentőségű források a pápai nunciusok által Rómába küldött jelentések. E források egy része, a római Német Történeti Intézet ismert forráskiadvány-sorozatának („Nuntiaturberichte aus Deutschland”) köteteiben nyomtatásban is hozzáférhető; az általam a kutatóút során átnézett források azonban legnagyobb részben kiadatlanok. Noha a hazai és a nemzetközi kutatás számára e nunciusi jelentés-sorozatok magától értetődően már régről ismertek és napjainkig gyakran kutatott, fontos forrás-együttesek, a bécsi spanyol követek tevékenységének vizsgálata az általuk írt jelentések, valamint a nunciusi jelentéseknek a követek személyére vonatkozó információinak fényében új módszerrel, széles forrásbázisra alapozott, új eredményeket ígérő kutatást jelent. Ennek a kutatásnak egyik első eredménye a spanyol Habsburg-ág bécsi követének az 1625. évi soproni diétáról írt jelentéseinek kiadása,2 illetve a követ (Francisco Moncada, Ossona gróf) császári udvarban töltött éveit (1624–1629) feldolgozó tanulmány lesz.

	6. Hungarika-kataszterek
Kérjük sorolja fel a HK adatlap 3. pontja alatt elkészített hungarika-kataszterek címeit
Kérjük a HK-kat intézmények szerint osszák be


	1. HK – A bécsi nunciusok és az Államtitkárság közötti levelezések
2. HK – Ascanio Gesualdo, Carlo Caraffa bécsi nunciusok jelentései
3. HK – Szentszéki spanyol követség történetéhez kapcsolódó ceremoniális események leírása, különböző diplomáciatörténeti források másolatai

	7. Csatolt jegyzékek, másolatok
	Részletes darabszintű iratjegyzék, melyet elektronikus formában is eljuttattam a levéltárba


A mintaként elkészített hungarikajelentéshez felépítettük az 1. HK-t.
II. Hungarika-kataszter adatlap

A hungarika-kataszter (HK)
 adatlap célja, hogy a feltárt magyar vonatkozású iratokról pontos leírást tudjunk alkotni. Az adatmezők összeállításánál arra törekedtünk, hogy megkönnyítsük kutatásukat. A táblázat kitöltésével Önök egy részletes iratjegyzékkel fognak rendelkezni, a Magyar Nemzeti Levéltár (MNL) számára pedig megkönnyítik, hogy 1995. évi levéltári törvénybe foglalt, levéltári hungarikával kapcsolatos feladatai minél gyorsabban és szakszerűbben ellássa.
 Kérjük amennyiben magyar vonatkozással nem rendelkező levéltári egységeket is feltártak, tüntessék fel „hungarikát nem tartalmazó” címszóval.
Munkamenet:

1. Fond megnevezése, levéltári tektonikán belüli elhelyezése

2. Fond részletes leírása

3. Hungarika-kataszter (HK) építés
1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye 
Az 1. pontban a legfőbb feladat a kutatott fond/ok
 megnevezése, levéltári struktúrán belüli elhelyezése.
Miután felkutatták a fondot, a pontos levéltári tektonika felvázolásának érdekében kérjük adják meg a magasabb levéltári szinteket is.
	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Segretaria di Stato (Segr. Stato) (Államtitkárság)

	Fond/(állag)
	Germania


2. A levéltári fond/állag leírása

A 2. pont a feltárt fondok részletes leírására szolgál. A táblázatok kitöltésével pontos adatokat tudunk felvenni a tartalomra, állapotra, évkörre és a terjedelemre vonatkozóan.
	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	XVI-XIX. század
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	Kb. 770 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	


	b) A fond/állag rövid leírása:

	A fond a Szentszék császári udvarban működő diplomatája, a bécsi nuncius és az Államtitkárság közötti diplomáciai levelezést foglalja magában, azaz a nuncius által a bíboros-államtitkárhoz írt jelentéseket, valamint az Államtitkárságnak a nunciushoz intézett válaszait.


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	A kb. 770 kötetből álló fondon belül elkülöníthetők a diplomáciai levelezést alkotó nunciusi jelentéseket tartalmazó kötetek (az Államtitkárságra érkező levelezés) és az Államtitkárságnak a nunciushoz írt válaszai; önálló kötetekben találhatók a nunciusok által a bíboros államtitkárnak chifrében írt jelentései, valamint a chifrében keletkezett államtitkársági válaszok. A fond legnagyobb sorozatait kitevő diplomáciai levelezés-kötetek általában kronológiai rendben követik egymást. A fond végén vegyes (XVI-XX. sz.) iratokat tartalmazó kötetek találhatók.
Magyar vonatkozású iratanyag részletes leírását ld. 3. pont.


3. Kataszterépítés
A 3. pontban a fond/állagon belül feltárt magyar vonatkozású iratok leírását kell elvégezni. A tartalom mezőben a vizsgált anyag mellé tüntesse fel a raktári egységet (-tól, -ig), illetve ha a levéltár rendelkezik mikrofilmmásolattal, annak jelzetét is.
	

	Cím
	A bécsi nunciusok és az Államtitkárság közötti levelezések

	Évkör
	1623-1625

	Mennyiség
	Kb. 770 kötet

	Tartalom
	ASV, Segr. di Stato, Germ. 115: Carlo Caraffa bécsi nuncius chiffréi, 1623-1625 (fol. 24v-129v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 134: Baglioni bécsi nuncius jelentései (1637. dec. – 1638. máj. 8.) (fol. 3r-238r-v.)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 140: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1644. szept.-1645. dec., orig., chifre) (fol. 9r-447r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 142: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (chifre, 1644-1646) (fol. 25r-331r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 143: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1646) (fol. 5r-310r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 144: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1647. jan.-1648. ápr., orig. et chifre) (fol. 4r-310r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 145: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (chifre, 1647-1651) (fol. 6r-214r-v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 146: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1648) (fol. 2v-429v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 147: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1649) (fol. 56r-v-621v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 148: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1650) (fol. 27r-430r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 149: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (1651) (fol. 12r-382r-v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 150: Camillo Melzi bécsi nuncius jelentései (Bécsből 1652. szeptemberben távozott: 1652. jan.–nov.) (fol.21r-332r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 26A: Caraffa relazione di Germania, 1628, ff. 5-332. (fol. 70r-96v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 29 (az Államtitkárság válaszai a bécsi nunciusnak) (fol. 127v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 153B (1654, fol. 420-tól) (fol. 19r-139r-v)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 167 – Lettere di mons. nuntio in Vienna. Lett. orig. del nunzio alla Segr., dal 3 gennaio al 25 dicembre 1660 (648r-v-877r)
ASV, Segr. di Stato, Germ. 169 (1661) (fol. 9r-765r)

	Eredeti jelzet
	ASV, Segr. di Stato, Germ.

	Online segédletek
	Indice dei Fondi e relativi mezzi di descrizione e di ricerca dell’ Archivio Segreto Vaticano. Città del Vaticano, 2014.
http://www.archiviosegretovaticano.va/content/dam/archiviosegretovaticano/documenti/IndicedeiFondi-relativi-mezzi-descrizione-ricerca_2014.pdf (Megtekintve: [dátum])

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzéket készítettem


II. Minta

I. Hungarikajelentés adatlap

	1. Kutató
	

	a) Neve:

	Kiss Miska

	b) Munkahelye (név, cím):

	ELTE BTK

	c) Munkaköre, beosztása:


	Docens


	d) Elérhetősége:


	kissmiska@mail.hu

	
	

	2. Kutatás
	

	a) Megnevezése (kutatási téma):

	A francia külpolitika és Magyarország érdekérvényesítése a Nemzetek Szövetségében

	b) Időpontja: 

	2012.03.04-2012.04.03.


	
	

	3. A kutatás helyszíne
	

	A feltárt iratanyagot őrző intézmény/intézmények
(ország – intézmény/ intézmények)

Az intézmény/intézmények magyar megfelelőjét is kérjük megadni
	Franciaország:

- Minisére des Affaires Étrangére – Archives Diplomatiques (Francia Külügyminisztérium Diplomáciai Levéltára)

- Bibliothéque National Française, site Fraçois Mitterand (Francia Nemzeti Könyvtár) 

	
	

	4. Segédletek, az intézménnyel kapcsolatos információk
	

	A levéltár fontosabb magasabb szintű segédleteinek (fond- és állagjegyzék, útmutató) címe, bibliográfiai adatai, URL-je

Amennyiben szükséges - az intézmény rövid leírását is adja meg
	http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/archives-diplomatiques/ (Megtekintve: 2016.06.02)
A Diplomáciai Levéltár hétfőtől péntekig tart nyitva 10 és 17 óra között. A fenti időszakban a levéltár a hétvégi szünnapokon kívül csak a július 14-i nemzeti ünnepen volt zárva, a megelőző napon pedig már 14 órakor bezárt. Ily módon 40 teljes levéltári munkanap állt a rendelkezésemre, melyből 36-ot a Diplomáciai Levéltárban töltöttem. Egy szombati napon pedig a Francia Nemzeti Levéltárban készítettem jegyzeteket és fényképeket.
A Diplomáciai Levéltár anyagához számos kutatási segédlet áll rendelkezésre. Ezek külön olvasóteremben nyomtatott formában hozzáférhetőek, kisebb részük digitalizált formában intraneten és az interneten is elérhető.
A raktárban őrzött eredeti iratok megrendelése számítógépes rendszerben történik; egy napon 6 őrzési egységet lehet kikérni a raktárból. A mikrofilmre fényképezett anyagot a mikrofilmolvasó teremben, szabadpolcos rendszerben tárolják; a tekercseket a kutatók önállóan, mennyiségi korlátozás nélkül használhatják.

	5. Kutatás rövid (maximum 4000 karakter) leírása

	Kisebb-nagyobb megszakításokkal mintegy másfél évtizede foglalkozom Magyarország és a Nemzetek Szövetsége kapcsolataival. Kutatásaim során elsősorban azt vizsgáltam, hogy a magyar kormányzat hogyan próbálta meg elérni külpolitikai célkitűzéseit a Nemzetek Szövetségén belül, és e kísérletei milyen eredménnyel jártak. E célok között szerepelt Magyarország külpolitikai elszigeteltségének enyhítése és a nemzetközi rendszerbe való integrálódása, a trianoni béke különösen hátrányos intézkedéseinek módosítása – főként a határok felülvizsgálata és a „fegyverkezési egyenjogúság” megszerzése –, valamint a határon túli magyar kisebbségek jogainak védelme, illetve bővítése.
A hazai könyvtári és levéltári anyag jelentős részét már feltártam, és a 2000-es évek első felében beható kutatásokat folytathattam a genfi Népszövetségi Levéltárban (League of Nations Archives – Archives de la Société des Nations) is.
A párizsi kutatásra azért volt szükség, mert – Nagy-Britannia mellett – Franciaország volt a Nemzetek Szövetsége vezető hatalma. E két ország állandó tagja volt a világszervezet operatív testületének, a Tanácsnak, és ők adták az adminisztratív testület, a Titkárság két vezetőjét, valamint a tisztviselőinek nagy részét is. Ezen belül a gazdasági és a jogi osztály általában brit, a politikai és a tájékoztatási osztály általában francia vezetés alatt állt. Ezenkívül a brit és a francia külpolitika mindvégig nagy figyelemmel kísérte a világszervezet kisebbségvédelmi tevékenységét is. 2015. nyári párizsi kutatómunkám során főként két kérdés vizsgáltam: 1) hogyan viszonyult a francia külpolitika a Nemzetek Szövetségéhez mint a nemzetközi élet új szereplőjéhez; 2) hogyan viszonyult a francia külpolitika a Nemzetek Szövetségében napirendre került magyar vonatkozású ügyekhez.
A szakirodalomból és feltárt levéltári dokumentumból is kiderül, hogy Franciaország számára – csakúgy mint minden más, politikai érdekeinek önálló érvényesítéséhez szokott nagyhatalom számára – a Nemzetek Szövetsége fellépése elsősorban nehézséget jelentett. (Nem véletlen, hogy a Nemzetek Szövetségének Tanácsába állandó tagként kiszemelt nagyhatalmak közül az Egyesült Államok be sem lépett a világszervezetbe, Japán, Németország és Olaszország pedig idő előtt kilépett. Csupán Nagy-Britannia és Franciaország – a Nemzetek Szövetsége két tényleges vezető hatalma – tartott ki mellette 1940-ig, amikor a világszervezet lényegében beszüntette politikai tevékenységét, s a háború elől az Egyesült Államokba költözött.) Ugyanakkor a kis államok elsősorban lehetőséget láttak a világszervezet létezésében arra, hogy rajta keresztül fokozzák mérsékelt érdekérvényesítő erejüket.
Franciaország tehát egyfelől megpróbálta kihasználni a Nemzetek Szövetségét saját céljaira – például politikai ellenfeleinek, főként a status quo ellen dolgozó Németországnak, Olaszországnak és Japánnak a semlegesítésére, elszigetelésére –, másfelől azonban igyekezett magát függetleníteni is a világszervezettől, amennyiben az akadályozta (kül)politikai érdekeinek érvényesítésében.
Ami a Nemzetek Szövetségében napirendre kerülő magyar vonatkozású ügyeket illeti, a levéltári dokumentumok arra vallanak, hogy a francia külpolitika ezeket merőben a saját érdekei – illetve, tágabb értelemben, saját szövetségi rendszerének érdekei – szempontjából ítélte meg. S mivel Magyarország általában a világszervezeten belül is a status quo módosításáért lépett fel, Franciaország a népszövetségi eljárások során is politikai ellenfélként kezelte őt. Ez a szembenállás a békeszerződések revíziója, a lefegyverzés és a kisebbségvédelem kérdésében is tetten érhető. A magyar kisebbségek által benyújtott panaszok esetében például, amennyiben a francia külügyi apparátus döntési helyzetben volt, vagy legalább befolyásolni tudta a döntéshozókat – s erre igen gyakran alkalma nyílott –, az 1930-as évek közepéig rendszeresen a kisantant államok kormányai mellett foglalt állást, s eközben nemegyszer még Nagy-Britanniával szemben is vállalta a konfliktust. (A szakirodalomból ismert, hogy így volt ez az első világháborút követő határmegállapítás és a magyar gazdaság 1924. évi szanálása ügyében, valamint az 1934. évi marseille-i merénylet hátterének kivizsgálásakor is. Az erre vonatkozó levéltári források teljes feltárására azonban már nem jutott időm.)


	6. Hungarika-kataszterek
Kérjük sorolja fel a HK adatlap 3. pontja alatt elkészített hungarika-kataszterek címeit
Kérjük a HK-kat intézmények szerint osszák be


	1. HK – Béketárgyalás előkészítésével kapcsolatos iratok

2. HK – Békekonferencia

3. HK – Francia Népszövetségi Szakszolgálat iratai és a kisebbségekkel kapcsolatos dokumentumok

4. HK – Magyar politikai helyzettel kapcsolatos dokumentumok
5. HK – Joseh Avenol levelezése (7. kötet Népszövetségi Palota)

6. HK – Magyarország határainak kérdése

7. HK – René Massigli levelezése (103. kötet)

8. HK – Francia Népszövetségi Szakszolgálat dokumentumai

	7. Csatolt jegyzékek, másolatok
	Darabszintű részletes iratjegyzék, amin a másolatok is meg vannak jelölve.


II. Hungarika-kataszter adatlap

1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Correspondance politique et commerciale, A — Paix (1914–1920) - Recueil général des actes de la Paix 170QO


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	1914-1920
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	1 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Béketárgyalás előkészítésével kapcsolatos iratok 

	Évkör
	Sd.

	Mennyiség
	1 kötet

	Tartalom
	63. kötet Magyar békeszerződés

	Eredeti jelzet
	170QO

	Online segédletek
	A Diplomáciai Levéltár honlapján nem áll rendelkezésre (Megtekintve: 2016.06.02.).

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. melléklet 1. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Correspondance politique et commerciale, A — Paix (1914–1920) - Conférence de la Paix 4CPCOM


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	1914-1920
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	4 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	Magyar vonatkozású iratanyagokat ld. HK adatlap 3. pont, illetve részletesen a darabszintű jegyzékben.


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Békekonferencia

	Évkör
	1919-1920

	Mennyiség
	4 kötet

	Tartalom
	144. kötet (P 01391. tekercs) Magyar békeszerződés

145. kötet (P 01391. tekercs) Magyar békeszerződés

146. kötet (P 01391. tekercs) Magyar békeszerződés

147. kötet (P 01391. tekercs) Magyar békeszerződés

	Eredeti jelzet
	4CPCOM

	Online segédletek
	A Diplomáciai Levéltár honlapján nem áll rendelkezésre (Megtekintve: 2016.06.02.).

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 1-2. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Correspondance politique et commerciale, Y — Internationale (1918–1940) 75CPCOM


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	1918-1940
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	2 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	Magyar vonatkozású iratanyagokat ld. HK adatlap 3. pont, illetve részletesen a darabszintű jegyzékben.


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Francia Népszövetségi Szakszolgálat iratai és a kisebbségekkel kapcsolatos dokumentumok

	Évkör
	1923-1928

	Mennyiség
	3 kötet

	Tartalom
	475. kötet Francia Népszövetségi Szakszolgálat (1920–1929)

585. kötet Kisebbségek (1923–1929)

586. kötet Kisebbségek (1929)

	Eredeti jelzet
	75CPCOM

	Online segédletek
	A Diplomáciai Levéltár honlapján nem áll rendelkezésre (Megtekintve: 2016.06.02.).

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 2. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Correspondance politique et commerciale, Z — Europe (1918–1940) - Hongrie (1918–1940) 94CPCOM


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	1918-1940
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	9 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	Magyar vonatkozású iratanyagokat ld. HK adatlap 3. pont, illetve részletesen a darabszintű jegyzékben.


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Magyar politikai helyzettel kapcsolatos dokumentumok

	Évkör
	1920-1939

	Mennyiség
	9 kötet

	Tartalom
	32. kötet Magyar belpolitika (1920)

43. kötet Zsidó felekezet Magyarországon (1920–1928)

47. kötet (= P 08852. tekercs) Magyar külpolitika (1920)

48. kötet (= P 08852. tekercs) Magyar külpolitika (1920–1921)

49. kötet (= P 08852. tekercs) Magyar külpolitika (1921)

51. kötet (= P 08853. tekercs) Magyar külpolitika (1923–1927)

53. kötet (= P 08853. tekercs) Magyar külpolitika (1927–1928)

66. kötet Magyarország határai (1920–1927)

113. kötet Felekezetek Magyarországon (1930–1940)

	Eredeti jelzet
	94CPCOM

	Online segédletek
	A Diplomáciai Levéltár honlapján nem áll rendelkezésre (Megtekintve: 2016.06.02.).

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 2-4. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Papiers d’agents – Archives privées - Joseph Avenol 6PAAP


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	1926-1939
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	1 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	Magyar vonatkozású iratanyagokat ld. HK adatlap 3. pont, illetve részletesen a darabszintű jegyzékben.


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Joseh Avenol levelezése (7. kötet Népszövetségi Palota)

	Évkör
	1935-1937

	Mennyiség
	1 kötet

	Tartalom
	7. kötet Népszövetségi Palota (1926–1939)

	Eredeti jelzet
	6PAAP

	Online segédletek
	http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/IMG/pdf/6paap_cle0fcc12._papiers_joseph_avenol (Megtekintve: 2016.06.02.)

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 4. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Papiers d’agents – Archives privées - Léon Bourgeois 29PAAP


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	1851-1925
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	1 kötet
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	Magyar vonatkozású iratanyagokat ld. HK adatlap 3. pont, illetve részletesen a darabszintű jegyzékben.


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Magyarország határainak kérdése

	Évkör
	Sd.

	Mennyiség
	1 kötet

	Tartalom
	24. kötet (= P 14613. tekercs) Magyarország határai (1922–1923)

	Eredeti jelzet
	29PAAP

	Online segédletek
	http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/IMG/pdf/29paap_cle42795a._papiers_leon_bourgeois (Megtekintve: 2016.06.02.)

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 5. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Papiers d’agents – Archives privées - René Massigli 217PAAP


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	Magyar vonatkozású iratanyagokat ld. HK adatlap 3. pont, illetve részletesen a darabszintű jegyzékben.


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	René Massigli levelezése (103. kötet)

	Évkör
	1928

	Mennyiség
	1 kötet

	Tartalom
	103. kötet (= P 06348. tekercs) Levelezés

	Eredeti jelzet
	217PAAP

	Online segédletek
	http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/IMG/pdf/217paap_cle0a3a29._papiers_rene_massigli (Megtekintve: 2016.06.02.)

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 5. oldal.


1. Iratanyag címe és a levéltári rendszeren belüli helye

	Az iratok levéltári rendszertani helye, továbbá a magasabb levéltári egységek pontos neve

a.) Kérjük a levéltári tektonikát pontosan feltüntetni
b.) A szinteknél a magyar megfelelőt is megadni

c.) A levéltári jelzetet, évkört feltüntetni

	
	Levéltári egységek címe

	Magasabb levéltári szintek
	Archives diplomatiques (Diplomáciai Levéltár)

	Fond/(állag)
	Service Français de la Société des Nations (1917-1940) – 242QO


2. A levéltári fond/állag leírása

	a) Összefoglaló adatok

	
	A teljes fond/állag
	Filmezésre javasolt iratok

	Év(kör):
	
	

	Terjedelem (ifm):
	
	

	Terjedelem (raktári egység szám):
	
	

	Filmezésre/digitalizálásra javasolt iratok becsült felvételszáma
	
	Jegyzékben a másolatok feltüntetve


	b) A fond/állag rövid leírása:

	


	c) A fond/állag belső tagolódása, rendezettsége (milyen szinten és mértékben; rendezetlenség esetén a rendezés várható időpontja).

Itt – amennyiben szükséges – kérjük külön térjen ki a magyar vonatkozású anyagokra.

	A legnagyobb és legrelevánsabb fond az egykori Francia Népszövetségi Szakszolgálat (Service Français de la Société des Nations) iratanyaga, amely több mind 2400 őrzési egységet tartalmaz. Az anyag túlnyomó többsége kötetekben, illetve dossziékban fekszik. Ezek terjedelme általában 200 és 300 oldal közé esik. Az anyag kisebb részét dobozokban tárolják, itt általában vegyesen találhatók kéziratos és gépiratos dokumentumok, nyomtatványok és könyvek is. A dobozokban őrzött anyag terjedelme olykor több ezer oldalra rúg. (Az anyag kisebb részét mikrofilmen is archiválták, egy-egy tekercs általában két-három kötet anyagát tartalmazza.) Az óriási iratmennyiség részben a Szakszolgálat szerteágazó – a Nemzetek Szövetsége sokirányú tevékenységét lefedő – feladatkörével magyarázható, részben pedig azzal, hogy az eredeti irattár nem a francia külügyminisztérium központi épületében (37 Quai d’Orsay) volt, így az nem esett áldozatul az 1940. júniusi német megszállást megelőző, a francia diplomaták által óvatosságból végrehajtott tömeges iratmegsemmisítésnek.
A Francia Népszövetségi Szakszolgálat magyar vonatkozású iratanyagának jelentős részét sikerült átnéznem (88 kötet, dosszié, doboz), s jegyzetekben (kb. 13 ív), illetve fényképeken (kb. 5100 fotó) rögzítenem. További 31 kötetnyi, a témám szempontjából különösen fontos iratanyag feltárására már nem jutott idő. Ezenkívül még mintegy 300 kötetnyi anyag lehet közvetve vagy közvetlenül magyar vonatkozású.

A Diplomáciai Levéltár egyéb fondjaiból összesen 20 kötetnyi magyar vonatkozású anyagot

tártam fel, s rögzítettem jegyzetben (kb. 1 ív), illetve fényképen (kb. 400 fotó). Ezenkívül jelentős mennyiségű fényképet készítettem a Diplomáciai Levéltár Könyvtárában és a

Francia Nemzeti Könyvtárban őrzött különböző kiadványokból (kb. 1000 fotó).


3. Kataszterépítés

	

	Cím
	Francia Népszövetségi Szakszolgálat dokumentumai

	Évkör
	1919-1940

	Mennyiség
	86 dosszié/kötet

	Tartalom
	26. kötet (= P 14499. tekercs) Nemzetek Szövetsége Egyezségokmánya 19. cikkelyének értelmezése (1920–1934)

45. kötet Egyes országok magatartása a Nemzetek Szövetségével szemben (1937–1939)

57. kötet Magyarország felvétele a Nemzetek Szövetségébe (1921–1923)

69. kötet Magyarország kilépése a Nemzetek Szövetségéből (1939)

96. kötet A Nemzetek Szövetsége 1930. őszi közgyűlése (1930)

97. kötet A Nemzetek Szövetsége 1931. őszi közgyűlése (1931)

98. kötet A Nemzetek Szövetsége 1932. őszi közgyűlése (1932)

108. kötet Információk a magyar közgyűlési delegátusokról (1922–1934)

119. kötet Magyarország részvétele a Tanácsban (1930)

159. kötet A Nemzetek Szövetsége Titkárságának szervezete és személyzete (1919–1928)

160. kötet A Nemzetek Szövetsége Titkárságának szervezete és személyzete (1928–1930)

161. kötet A Nemzetek Szövetsége Titkárságának szervezete és személyzete (1930–1940)

163. kötet A Nemzetek Szövetsége helyettes főtitkárai és főtitkárhelyettesei (1922–1935)

164. kötet A Nemzetek Szövetsége Titkárságának szekcióigazgatói (1922–1939)

165. dosszié A Nemzetek Szövetsége Titkárságának személyzete (1922–1939)

166. dosszié A Nemzetek Szövetsége Titkárságának személyzete (1920–1930)

167. dosszié A Nemzetek Szövetsége Titkárságának személyzete (1931–1939)

175. dosszié Egyes országok kapcsolattartása a Nemzetek Szövetségével (1922–1931)

176. dosszié A Nemzetek Szövetsége tevékenysége (1931–1939)

178. dosszié A Nemzetek Szövetsége bizottságainak tagjai (1935–1939)

201. dosszié A Nemzetek Szövetsége székhelye és a Népszövetségi Palota (1919–1932)

202. dosszié Ingatlanok a Nemzetek Szövetsége számára (1919–1932)

203. dosszié A Népszövetségi Palota (1928–1930)

204. dosszié A Népszövetségi Palota (1928–1938)

205. kötet (= P 19257. tekercs) A Francia Népszövetségi Szakszolgálat személyzete (1919–1929)

206. kötet (= P 19257. tekercs) A Francia Népszövetségi Szakszolgálat személyzete (1930–1940)

207. kötet (= P 19258. tekercs) A Francia Népszövetségi Szakszolgálat (1919–1940)

207/2. kötet (= P 19258. tekercs) A Francia Népszövetségi Szakszolgálat (1919–1940)

208. kötet (= P 19258. tekercs) A Francia Népszövetségi Szakszolgálat (1919–1940)

225. dosszié A Francia Népszövetségi Szakszolgálat kapcsolatai a francia parlamenttel (1921–1938)

226. dosszié A Francia Népszövetségi Szakszolgálat kapcsolatai a minisztériumokkal és a külképviseletekkel (1919–1938)

282. kötet A magyar határok megállapítása (1920–1928)

285. kötet (= P 14480. tekercs) Optáns-ügy (1922–1923)

286. kötet (= P 14480. tekercs) Optáns-ügy (1927)

287. kötet (= P 14481. tekercs) Optáns-ügy (1928)

288. kötet (= P 14481. tekercs) Optáns-ügy (1928–1930)

291. doboz Az optáns-ügy dokumentumai és jogi szakirodalma (1924–1928)

380. kötet (= P 17543. tekercs) Magyar–jugoszláv konfliktus, marseille-i merénylet (1934)

381. kötet (= P 17544. tekercs) A terrorizmus visszaszorítása (1934–1935)

432. kötet Kisebbségek (1919–1925)

433. kötet Kisebbségek (1925–1929)

434. kötet Kisebbségek (1929)

435. kötet Kisebbségek (1929)

436. kötet Kisebbségek (1929)

437. kötet Kisebbségek (1929)

438. kötet Kisebbségek (1930–1932)

439. kötet Kisebbségek (1932–1933)

440. kötet Kisebbségvédelmi szerződések (1925–1939)

442. kötet A kisebbségi petíciók megvizsgálása (1923–1938)

444. kötet Kisebbségek, Gabriel Hanotaux és Jacques Fouques-Duparc dossziéi (1919–1934)

477. kötet Magyarországi kisebbségek (1919–1928)

478. dosszié Magyarországi kisebbségek (1936–1939)

513. kötet Romániai kisebbségek (1919–1925)

514. kötet Romániai kisebbségek (1925)

515. kötet Romániai kisebbségek (1925)

516. kötet Romániai kisebbségek (1926–1935)

517. kötet Romániai kisebbségek (1936–1940)

519. kötet Romániai magyar és orosz kisebbség (1920–1932)

520. kötet Romániai magyar kisebbség (1931–1940)

522. kötet Romániai zsidó kisebbség (1935–1938)

523. kötet Romániai zsidó kisebbség (1938–1940)

524. dosszié Romániai kisebbségek petíciói (1930–1938)

525. dosszié Romániai kisebbségek petíciói (1931–1939)

526. kötet Csehszlovákiai kisebbségek (1930–1938)

530. kötet Csehszlovákiai német kisebbség (1938)

531. kötet Csehszlovákiai német kisebbség (1938)

534. kötet Csehszlovákiai magyar kisebbség (1928–1938)

536. kötet Jugoszláviai kisebbségek (1929–1938)

537. kötet Jugoszláviai kisebbségek petíciói (1930–1933)

538. doboz Jugoszláviai kisebbségek petíciói (1930–1934)

539. dosszié Kisebbségek különböző országokban (1920–1944)

732. dosszié Államok csatlakozása az Állandó Nemzetközi Bíróság statútumához (1921–1940)

835. kötet Leszerelési konferencia előkészítése (1926)

866. dosszié A magyar delegáció a leszerelési konferencián (1931–1932)

1052. kötet Fegyverzetellenőrzés Magyarországon (1921–1932)

1053. kötet Fegyverzetellenőrzés Magyarországon (1933–1939)

1309. dosszié A pénzhamisítás visszaszorítása (1926–1928)

2105. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1920–1921)

2106. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1922–1928)

2107. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1929–1931)

2108. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1932–1933)

2109. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1933–1935)

2110. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1935–1936)

2111. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1936–1937)

2112. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1937–1938)

2113. dosszié „Földrajzi dosszié” – Magyarország (1938–1939)

2276. dosszié Marcel Hoden jelentései (1936–1940)

2281. dosszié A békeszerződések regisztrációja és a Habsburgok trónfosztása (1920–1933)

	Eredeti jelzet
	242QO

	Online segédletek
	A Diplomáciai Levéltár honlapján nem áll rendelkezésre (Megtekintve: 2016.06.02.).

	Kutató által készített segédletek

Darabszintű irat-, vagy a tartalomnál részletesebb jegyzéket is tüntesse fel
	Darabszintű iratjegyzék, ld. 3. sz. melléklet 5-38. oldal.


� Pl. Friedrich EDELMAYER: Söldner und Pensionäre. Das Netzwerk Philipps II. im Heiligen Römischen Reich.


Wien–München 2002.; Rubén GONZÁLEZ CUERVA: Baltasar de Zúñiga. Una encrucijada de la Monarquía


Hispana (1561–1622). Polifemo, Madrid, 2012. (Colección La Corte en Europa, 9.); Pavel MAREK:


Patronagepolitik der spanischen Könige Philips II. und Philips III. am Prager Kaiserhof, in: David Schriffl –


Niklas Perzi (Hg.), Schlaglichter auf die Geschichte der Böhmischen Länder vom 16. bis 20. Jahrhundert.


Ausgewählte Ergebnisse zu den österreichisch-tschechischen Historikertagen 2006–2008, Wien–Berlin 2011, 37–44; Pavel MAREK: Figuras de los embajadores y estrategias clientelares. Universidad Karolina de Praga,


Editorial Karolinum. Praga, 2013.


� A hungarika-kataszter a Magyar Nemzeti Levéltár (MNL) hungarika stratégiájában foglaltak szerint a külföldön őrzött magyar vonatkozású (és már feltárt) levéltári anyag átfogó megnevezése. A nyilvántartás az MNL Levéltári Nyilvántartó Rendszerében (scopeArchiv) kidolgozott űrlapokon (HK) történik. Az MNL hungarika másolatait és a hungarika-nyilvántartást egy rendszerben (X szekció) kezeljük, a HK-ba azoknak a magyar vonatkozású iratoknak az adatai kerülnek, melyekről a levéltár nem rendelkezik másolattal. A hungarika-kataszter az eredeti iratokra vonatkozó adatokon túl tartalmazhat a levéltárak anyagáról a kutatók által készített segédleteket, beszámolókat, jegyzékeket.


� 1995. évi LXVI. trv. 17. §, (2) d)


� A fond felső szintű levéltári egység, a levéltári anyag tagolódási rendszerének legszilárdabb, egyben legjelentősebb pillére, éppen ezért minden levéltári intézményben megtalálható. Minden irat, amely valamely levéltár őrizetében van, valamilyen fondba tartozik.
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